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Σχόλια στο Ησα 61:10β – 62:5

Ένα προσκλητήριο εμπιστοσύνης στη δύναμη του Θεού
Σχόλιο στο Β´ Ανάγνωσμα του Εσπερινού της Γιορτής 
των Αγίων Κωνσταντίνου και Ελένης των ισαποστόλων (21 Μαΐου): Ησα 61:10β – 62:5
Μιλτιάδης Κωνσταντίνου
Ομότιμος Καθηγητής Θεολογικής Σχολής Α.Π.Θ. 

Άρχων Διδάσκαλος του Ευαγγελίου

της Αγίας του Χριστού Μεγάλης Εκκλησίας

Ο Μέγας Κωνσταντίνος αποτελεί αναμφίβολα μια από τις μεγαλύτερες προσωπικότητες τόσο της πολιτικής όσο και της εκκλησιαστικής ιστορίας. Ακολουθώντας στρατιωτική σταδιοδρομία αναδείχτηκε αρχικά χιλίαρχος των αυτοκρατόρων Διοκλητιανού και Γαλερίου στην Ανατολή, για να ανακληθεί αργότερα στη Δύση με τον τίτλο του Αυγούστου και στη συνέχεια να ανακηρυχθεί το 306 μ.Χ. από τον στρατό Αυτοκράτορας της Δυτικής Ρωμαϊκής Αυτοκρατορίας. Μετά από μια σειρά νικηφόρων εμφυλίων πολέμων κατά των αυτοκρατόρων Μαξεντίου και Λικινίου αναδείχτηκε σε μοναδικό ηγέτη ολόκληρης της αυτοκρατορίας το 326 μ.Χ., γεγονός που του επέτρεψε να προχωρήσει σε ριζικές μεταρρυθμίσεις στην πολιτική, την οικονομία και τον στρατό και να μεταφέρει την πρωτεύουσά του στην Ανατολή. Η θρησκευτική πολιτική του υπήρξε ιδιαίτερα ευνοϊκή για την Εκκλησία, η οποία τον ανακήρυξε “ισαπόστολο” και άγιο, μαζί με τη μητέρα του Ελένη, η οποία ανέλαβε σημαντικές πρωτοβουλίες για τη στήριξη της χριστιανικής πίστης.

Ανεξάρτητα από το πώς εκτιμά κανείς τις πηγές που αναφέρονται στην προσωπικότητα και το έργο του Μεγάλου Κωνσταντίνου, ουδείς μπορεί να αμφισβητήσει ότι η περίοδος της βασιλείας του σημάδεψε μια ξεχωριστή εποχή τεράστιων ανατροπών στην ιστορία της Ρωμαϊκής Αυτοκρατορίας, οι οποίες είχαν συνέπειες σε παγκόσμιο επίπεδο. Έτσι, δεν είναι τυχαίο ότι ως ένα από τα αναγνώσματα του Εσπερινού της αφιερωμένης στη μνήμη του γιορτής αποτελεί η περικοπή Ησα 61:10β – 62:5,  οποία αναφέρεται σε μια νέα επέμβαση του Θεού στην ιστορία του λαού του, η οποία θα επιφέρει ριζικές ανατροπές στις συνθήκες ζωής της μεταιχμαλωσιακής ιουδαϊκής κοινότητας με επίσης παγκοσμίων διαστάσεων συνέπειες. Πρόκειται για ένα ποίημα που ξεκινάει με έναν δοξολογικό ύμνο ευχαριστίας προς τον Θεό για τη σωτηρία που προσφέρει και συνεχίζεται με μια ποιητική περιγραφή της νέας κατάστασης που θα διαμορφωθεί με την επέμβαση του Θεού. Σύμφωνα με το κείμενο:
	ξα´ 10βἈγαλλιάσθω ἡ ψυχή μου ἐπὶ τῷ 



Κυρίῳ· 


ἐνέδυσε γάρ με ἱμάτιον 



σωτηρίου 


καὶ χιτῶνα εὐφροσύνης, 

ὡς νυμφίῳ περιέθηκέ μοι 



μίτραν 


καὶ ὡς νύμφην κατεκόσμησέ με 



κόσμῳ. 

11καὶ ὡς γῆ αὔξουσα τὸ ἄνθος 



αὐτῆς 


καὶ ὡς κῆπος τὰ σπέρματα αὐτοῦ, 

οὕτως ἀνατελεῖ Κύριος 



δικαιοσύνην 


καὶ ἀγαλλίαμα ἐναντίον πάντων τῶν 



ἐθνῶν.
ξβ´ 1Διὰ Σιὼν οὐ σιωπήσομαι 


καὶ διὰ Ἱερουσαλὴμ οὐκ 



ἀνήσω, 

ἕως ἂν ἐξέλθῃ ὡς φῶς ἡ δικαιοσύνη 



μου, 


τὸ δὲ σωτήριόν μου ὡς λαμπὰς 



καυθήσεται. 

2Καὶ ὄψονται ἔθνη τὴν δικαιοσύνην 




σου 


καὶ βασιλεῖς τὴν δόξαν σου, 

καὶ καλέσει σε τὸ ὄνομά σου τὸ καινόν, 


ὃ ὁ Κύριος ὀνομάσει αὐτό. 

3καὶ ἔσῃ στέφανος κάλλους ἐν χειρὶ 



Κυρίου 


καὶ διάδημα βασιλείας ἐν χειρὶ Θεοῦ 



σου. 

4καὶ οὐκέτι κληθήσῃ 



Καταλελυμμένη, 


καὶ ἡ γῆ σου οὐ κληθήσεται ἔτι 



῎Ερημος· 

σοὶ γὰρ κληθήσεται Θέλημα Ἐμόν, 


καὶ τῇ γῇ σου Οἰκουμένη, 

ὅτι εὐδόκησε Κύριος ἐν 



σοὶ 


καὶ ἡ γῆ σου συνοικισθήσεται. 

5καὶ ὡς συνοικῶν νεανίσκος 



παρθένῳ, 


οὕτω κατοικήσουσιν οἱ υἱοί 



σου· 

καὶ ἔσται ὃν τρόπον εὐφρανθήσεται 



νυμφίος ἐπὶ νύμφῃ, 


οὕτως εὐφρανθήσεται Κύριος ἐπὶ 



σοί. 
	61 10βΌλο μου το είναι σκιρτά από χαρά 



για τον Κύριο! 


Γιατί η σωτηρία του με κάλυψε σαν 



πανωφόρι 


και σαν χιτώνας η χαρά. 

Σαν να ήμουν γαμπρός διάδημα μου 



φόρεσε, 


σαν να ήμουν νύφη με γέμισε 




στολίδια.

11Κι όπως η γη κάνει τα λουλούδια 




της ν᾽ αναπτυχθούν



κι όπως τους σπόρους του ο κήπος,


έτσι θα κάνει ο Κύριος τη σωτηρία ν’ 



ανατείλει 


και η χαρά σε όλους τους λαούς 




μπροστά.
62 1«Για τη Σιών δεν θα σωπάσω», λέει ο 




Κύριος, 


«δεν θα ησυχάσω για την 



Ιερουσαλήμ, 


ώσπου η αγάπη μου γι᾽ αυτήν να 



λάμψει σαν το φως 



και η σωτηρία που θα της φέρω να 



φωτίσει σαν λαμπάδα». 


2Οι λαοί θα δουν τη σωτηρία 



σου,


κι οι βασιλιάδες τη δόξα σου. 

Μ’ ένα καινούριο όνομα θα ονομαστείς, 


που θα σ’ το δώσει ο Κύριος. 

3Θα είσαι στεφάνι ομορφιάς στο χέρι 



του Κυρίου, 


στο χέρι του Θεού σου στέμμα 



βασιλικό. 

4Το όνομά σου δεν θα είναι πια 



“Εγκαταλειμμένη” 


ούτε η χώρα σου στο εξής θα 



ονομάζεται “Έρημη”, 

αλλά θα ονομάζεσαι “Δικό μου Θέλημα“ 


κι η χώρα σου “Οικουμένη”, 


γιατί ο Κύριος θα σου χαρίσει την 



εύνοιά του 


κι η χώρα σου θα πυκνοκατοικηθεί. 

5Όπως ένας νέος που ενώνεται σε γάμο 



με νεαρή παρθένα, 


έτσι θα ζήσουν τα παιδιά σου 



ενωμένα· 

και όπως για τη νύφη χαίρεται ο 



γαμπρός, 


έτσι θα χαίρεται ο Κύριος για 



σένα.


Το ανάγνωσμα αποτελεί απόσπασμα μιας ευρύτερης ενότητας (κεφ 60 - 62), τοποθετημένης στο κέντρο του τρίτου μέρους του βιβλίου του Ησαΐα (κεφ 56 - 66), που στη σύγχρονη έρευνα αναφέρεται με το συμβατικό όνομα “Τριτοησαΐας” και αποδίδεται σε μαθητές της σχολής του Ησαΐα, οι οποίοι συνεχίζουν το έργο του δασκάλου τους κατά τη μετά τη βαβυλώνια αιχμαλωσία περίοδο. Οι ελπίδες που διατυπώνονται στο δεύτερο μέρος του βιβλίου για αποκατάσταση του λαού με την επιστροφή των εξορίστων στην Ιουδαία δεν δικαιώθηκαν πλήρως, οπότε η τρίτη ενότητα του βιβλίου περιέχει ελεγκτικούς αλλά και ενθαρρυντικούς λόγους για τους Ιουδαίους, ώστε να αντιμετωπίσουν τις δύσκολες καταστάσεις, καθώς και προρρήσεις για την τελική νίκη του Μεσσία και το ένδοξο μέλλον του Ισραήλ και της Ιερουσαλήμ. Η ενότητα των κεφαλαίων 60 - 62 διαφοροποιείται από τα προηγούμενα και τα επόμενα κεφάλαια, καθώς, σε αντίθεση με τον ελεγκτικό και συχνά μεμψίμοιρο χαρακτήρα εκείνων, το περιεχόμενό της είναι περισσότερο αισιόδοξο και ελπιδοφόρο.

Το κείμενο αρχίζει με έναν δοξολογικό ύμνο ευχαριστίας προς τον Θεό για τη σωτηρία και τις ευεργεσίες που προφέρει (61:10-11). Δυστυχώς, οι εναλλαγές του γένους και του προσώπου των αντωνυμιών, τόσο στο εβραϊκό κείμενο (Μ) όσο και στην αρχαία ελληνική μετάφρασή του (Ο´), καθιστούν το περιεχόμενό του ιδιαίτερα δυσερμήνευτο. Συγκεκριμένα, αυτός που απευθύνει την ευχαριστία στον Θεό εμφανίζεται ως άτομο και μιλάει σε α´ πρόσωπο· καθώς όμως παρομοιάζει τον εαυτό σαν γαμπρό και σαν νύφη, δεν είναι σε πρώτη προσέγγιση σαφές αν μιλάει ο προφήτης ή η πόλη της Ιερουσαλήμ προσωποποιημένη. Από τη συνάφεια του κειμένου, πάντως, προκύπτει ως πιθανότερο το δεύτερο. Το κείμενο συνεχίζεται στο επόμενο κεφάλαιο, όπου περιγράφεται η σωτηρία που ο Κύριος θα χαρίσει στην Ιερουσαλήμ. Σύμφωνα με την ανάγνωση του Ο´, αυτός που μιλάει στον πρώτο στίχο χρησιμοποιεί αντωνυμίες σε α´ πρόσωπο, ενώ στους επόμενους στίχους οι αντωνυμίες είναι σε β´ πρόσωπο και οι αναφορές στον Θεό γίνονται σε γ´ πρόσωπο. Αν η απόδοση του Ο´ θεωρηθεί ορθή, φαίνεται πολύ πιθανό ότι στον πρώτο στίχο μιλάει ο ίδιος ο Θεός, ο οποίος δηλώνει το έντονο ενδιαφέρον του για την όσο το δυνατόν ταχύτερη αποκατάσταση και σωτηρία της Ιερουσαλήμ, ενώ από τον στίχο 2 και εξής μιλάει ο προφήτης, ο οποίος, απευθυνόμενος στην Ιερουσαλήμ περιγράφει με ζωηρές εικόνες τα ευεργετικά αποτελέσματα της επέμβασης του Θεού υπέρ του λαού του
.

Πέρα όμως από τα όποια φιλολογικά προβλήματα, το μήνυμα που διαλαλεί με τόσο θριαμβευτικό τόνο ο ύμνος του προφήτη είναι σαφές και διαχρονικό· ο αληθινός Θεός είναι αυτός που ντύνει τον γυμνό και εγγυάται τη δικαιοσύνη για όλους τους λαούς, αυτός που σκορπάει τη χαρά, ανακαινίζοντας τα πάντα και αποκαθιστώντας τις σχέσεις. Είναι τόσο δυναμικός ο ποιητικός λόγος του προφήτη, καθώς περιγράφει τη σωτηριώδη επέμβαση του Θεού στην Ιστορία, που θα μπορούσε να ισχυριστεί κανείς ότι περιγράφει τη σάρκωση του Λόγου, ο οποίος έρχεται στον κόσμο ως φως προσφέροντας δικαίωση για τους αμαρτωλούς και χαρίζοντας ζωή για όλον τον κόσμο. Δεν είναι άλλωστε τυχαίο ότι όταν ο δίκαιος Συμεών αντικρίζει το βρέφος Ιησού αναφωνεί, χρησιμοποιώντας λέξεις από την παραπάνω προφητεία: «εἶδον οἱ ὀφθαλμοί μου τὸ σωτήριόν σου, ὃ ἡτοίμασας κατὰ πρόσωπον πάντων τῶν λαῶν. φῶς εἰς ἀποκάλυψιν ἐθνῶν καὶ δόξαν λαοῦ σου Ἰσραήλ»
.
Ανάμεσα στο πρώτο και στο δεύτερο μέρος της περικοπής φαίνεται να υπάρχει μια χρονική ανακολουθία. Στους στχ 61:10-11 η Ιερουσαλήμ δοξολογεί τον Θεό και διατρανώνει τη χαρά της για τη σωτηρία πού της χάρισε, ενώ στους στχ 62:1-5 δηλώνεται πως απομένουν ακόμη αρκετά να γίνουν ως την πλήρη αποκατάσταση της Ιερουσαλήμ. Η ένταση αυτή ανάμεσα στο “ήδη” και στο “όχι ακόμα” εμπεριέχει ένα πολύ βασικό μήνυμα τόσο για τους Ιουδαίους της μεταιχμαλωσιακής περιόδου όσο και για τους χριστιανούς όλων των εποχών. Η παρέμβαση του Θεού που αποκαθιστά την Ιερουσαλήμ στην πρότερη δόξα της προτυπώνει τη σάρκωση του Λόγου του Θεού που αποκαθιστά τις σχέσεις των ανθρώπων με τον Θεό. Στόχος της επέμβασης του Θεού είναι η πλήρης ανατροπή της υφιστάμενης κατάστασης και η έναρξη της πορείας προς ένα μέλλον που θα έχει ως στόχο όλους τους λαούς της γης, καθώς: «Οι λαοί θα δουν τη σωτηρία σου, κι οι βασιλιάδες τη δόξα σου» (62:2). Η αλλαγή του στόχου προκύπτει και από την αλλαγή του ονόματος της Ιερουσαλήμ και της χώρας: «Το όνομά σου δεν θα είναι πια “Εγκαταλειμμένη” ούτε η χώρα σου στο εξής θα ονομάζεται “Έρημη”, αλλά θα ονομάζεσαι “Δικό μου Θέλημα“ κι η χώρα σου “Οικουμένη”, γιατί ο Κύριος θα σου χαρίσει την εύνοιά του κι η χώρα σου θα πυκνοκατοικηθεί» (62:4). Προφανώς το όνομα της χώρας κατά την απόδοση του Ο´ συνέδεσε τη συγκεκριμένη περικοπή με το κράτος που εγκαινίασε ο Μέγας Κωνσταντίνος και που σε κείμενα της εποχής χαρακτηρίζεται ως “Οικουμένη”. Τα αντίστοιχα ονόματα της Ιερουσαλήμ και της χώρας που την περιβάλλει είναι κατά το Μ «Η Αγαπημένη του Θεού» και «Η Γυναίκα του». Εδώ ο προφήτης χρησιμοποιεί τη γνωστή και από άλλα βιβλία της Παλαιάς Διαθήκης εικόνα του γάμου (πρβλ. Ωσηέ, Άσμα Ασμάτων) για την περιγραφή των σχέσεων του Θεού με τον Ισραήλ. Η ίδια εικόνα παρουσιάζεται πιο περιγραφικά και στον επόμενο στίχο: «Όπως ένας νέος που ενώνεται σε γάμο με νεαρή παρθένα, έτσι θα ζήσουν τα παιδιά σου ενωμένα· και όπως για τη νύφη χαίρεται ο γαμπρός, έτσι θα χαίρεται ο Κύριος για σένα» (62:5).

Όμως η εξαγγελία του προφήτη προς τους Ιουδαίους της εποχής του λειτουργεί και ως ένα προσκλητήριο για τους χριστιανούς του σήμερα. Ο προφήτης απευθύνεται σε ένα απογοητευμένο κοινό που είδε βέβαια την εκδίπλωση της δύναμης του Θεού στην επιστροφή των εξορίστων στην κοιτίδα τους, αλλά δεν είδε να πραγματώνονται τα όνειρα του και τους διαβεβαιώνει ότι ο Θεός έχει και άλλα σχέδια για τον κόσμο, αρκεί να τον εμπιστευτούν. Οι χριστιανοί είδαν την εκπλήρωση της προφητείας με την έναρξη του κηρύγματος του Ιησού
, είδαν και την εκδίπλωση της δύναμης του Θεού στη μετατροπή της Ρωμαϊκής Αυτοκρατορίας σε χριστιανικό βασίλειο, όμως ο προφήτης προειδοποιεί ότι τα σχέδιο του Θεού δεν ολοκληρώθηκε και ότι μένουν πολλά ακόμη να γίνουν ως τη μετατροπή του κόσμου σε Βασιλεία του Θεού.
�	Σύμφωνα με την ανάγνωση του Μ, ο λόγος του προφήτη φαίνεται να ξεκινάει από τον πρώτο στίχο του κεφαλαίου 62.


�	Λου 2:30-32.


�	Πρβλ Λου 4:16-30.






